
1

M
IN

I-
M

A
G

A
ZI

N
E



2 3

Ensemble, 
cultivons 
nos droits
Développement et Paix ― 
Caritas Canada agit pour 
la dignité, la solidarité, la 
justice et la paix.

Chaque année, nous 
menons des campagnes 
rassembleuses qui 
tissent des liens entre la 
population canadienne et 
nos partenaires dans les 
pays du Sud. Ensemble, 
nous œuvrons à bâtir 
un monde de justice et 
luttons contre les causes 
profondes de la pauvreté, 
de l’oppression  
et des inégalités. 

Nous sommes 
l’organisation officielle 
de développement 
international de l’Église 
catholique au Canada, un 
mouvement démocratique 
de solidarité guidé par 
l’enseignement social 
de l’Église, qui appuie 
les femmes et les 
mouvements sociaux 
en tant qu’agents de 
changement durable. 

C’est grâce à vous que 
nos partenaires peuvent 
aider les personnes qu’ils 
desservent à cultiver leurs 
droits humains, sociaux, 
économiques, écologiques 
et politiques.  
Merci de votre appui !

Chères sœurs et chers frères en Christ, 

Dans Laudate Deum, le pape François nous 
rappelle que « tout est lié » et « personne ne 
se sauve tout seul » [19]. Il s’ensuit que les 
Canadiennes et les Canadiens ont le devoir 
de veiller à ce que les droits des paysannes et 
des paysans, les droits humains et les droits 
environnementaux soient pleinement respectés, 
non seulement au Canada, mais partout dans le 
monde.  

Au nom de tous les évêques du Canada, j’espère 
de tout cœur que vous vous joindrez à la 
campagne Nourrir l’espoir – Cultivons nos droits 
pendant le Carême et à l’automne en :

• Encourageant vos communautés à donner 
généreusement au Carême de partage, 
(en particulier lors du Dimanche de la 
solidarité, le 5e dimanche du Carême, le  
17 mars 2024), en solidarité avec nos sœurs 
et nos frères des pays du Sud qui nourrissent 
la planète tout en prenant soin de notre 
Maison commune.

• Participant à la campagne de sensibilisation 
et de mobilisation à l’automne pour 
encourager le Canada à en faire plus 
pour les petites agricultrices et les petits 
agriculteurs, ainsi que pour les paysannes  
et les paysans du monde entier.

Je vous invite à être les mains et les pieds du 
Christ dans le monde par votre générosité, votre 
engagement et votre solidarité. « Faites des 
semailles de justice, récoltez une moisson de 
fidélité, défrichez vos terres en friche. Il est temps 
de chercher le Seigneur, jusqu’à ce qu’il vienne 
répandre sur vous une pluie de justice. »  
(Osée 10,12)

Fraternellement en Notre Seigneur,

 
† William T. McGrattan 
Évêque de Calgary  
Président de la Conférence des 
évêques catholiques du Canada

Semer la justice
Changements climatiques, accapare-
ment des terres, vol des ressources, 
contamination des sols, conflits armés, 
déplacements forcés… Partout sur Terre, 
et surtout dans les pays du Sud, les 
populations appauvries font face à 
des défis grandissants. Les personnes 
vivant en milieu rural sont particulière-
ment touchées. 

Voilà pourquoi il est impératif de défendre 
le droit des populations rurales à la vie, 
à la terre, à l’eau, à la biodiversité, à la 
justice, à la santé, à la participation, à 
des moyens de subsistance décents, à 
un environnement sain et plus encore. 

Cette année, nous irons à la rencontre 
de paysannes et de paysans qui 
nourrissent la planète tout en la 
protégeant. Nous demanderons au 
Canada d’en faire davantage pour 
protéger les droits et la dignité des 
petites agricultrices et petits agriculteurs 
de chez nous et dans le monde.

Récolter la dignité
Si « on récolte ce que l’on sème », alors 
ensemble, chaque jour, semons l’amour, 
la dignité, la paix et la justice pour nourrir 
l’espoir d’un monde meilleur. Soyons 
solidaires avec nos sœurs et nos frères 
des pays du Sud qui font face à des 
inégalités et des difficultés grandissantes. 
Appuyons-les dans leur lutte contre 
les systèmes qui exploitent les uns pour 
enrichir les autres. 

Le pape François a déclaré : « Chaque 
génération doit faire siens les luttes et 
les acquis des générations passées et 
les conduire à des sommets plus hauts 
encore. C’est là le chemin. Le bien, 
comme l’amour également, la justice 
et la solidarité ne s’obtiennent pas une 
fois pour toutes ; il faut les conquérir 
chaque jour ». (Santiago, 16 janvier 2018)

Voilà pourquoi Développement et Paix – 
Caritas Canada s’efforce, chaque jour 
depuis 1967, de récolter la paix et la 
dignité pour le développement humain 
intégral de chaque personne. 

Mot du président de la Conférence  
des évêques catholiques du Canada

 
* Extrait de la lettre d’appui du président de la CECC qui est disponible à devp.org/careme/ressources.

Ensemble, nourrissons l’espoir. Ensemble, cultivons nos droits.

Ne nous lassons pas de faire le bien,  
car, le moment venu, nous récolterons,  
si nous ne perdons pas courage. 

 — Galates 6, 9

*

*Extrait de la lettre d’appui du président de la CECC 
  qui est disponible à devp.org/careme/ressources.



4 5

Afghanistan*

Pakistan

Colombie

Équateur

Paraguay

Pérou

Brésil

Sierra Leone

Honduras

Bolivie

Nigeria

Madagascar

Philippines

Soudan

Burundi

Turquie

Indonésie

Cambodge

Territoires palestiniens

Tunisie

Haïti

Syrie

Irak

Ukraine

Somalie

Yémen

Myanmar
(Birmanie)

République 
démocratique
du Congo (RDC)

Bangladesh

Inde

Venezuela

Éthiopie

Liban

Sahel (Burkina
Faso, Mali, Niger)

Développement et Paix – Caritas 
Canada place la dignité humaine au 
cœur de sa mission. Nous appuyons 
des communautés dans les pays 
du Sud qui prennent en main leur 
propre développement en menant 
des projets qui s’attaquent aux 
causes profondes de la pauvreté. 

Notre travail s’articule autour de 
ces enjeux :

 J Démocratie et participation citoyenne

 J Climat et justice écologique

 J Justice pour les femmes

 J Paix et réconciliation

 J Aide humanitaire

Notre présence dans le monde

BRÉSIL

54

Notre travail dans les pays du Sud du      1er septembre 2022 au 31 août 2023

Les familles appauvries en 
milieu urbain sécurisent 
leurs droits au logement 

sécuritaire, sain et durable 
dans un contexte de 

changements climatiques.

PHILIPPINESDes jeunes participent 
à la construction d’une 

paix inclusive dans leurs 
communautés.   

SYRIE, IRAK, 
LIBAN, YÉMEN 

36  
pays  
d’Afrique,  
d’Amérique latine, 
d’Asie, d’Europe  
de l’Est et du  
Moyen-Orient

4,3 
millions de 
personnes   
touchées par 
nos projets et 
programmes à 
l’étranger

73  
projets  
de développement 
communautaire  
et d’aide 
humanitaire 

14,5  
millions $  
investis 

Des femmes et des groupes 
marginalisés participent 

davantage à la vie 
citoyenne et électorale.

RDC

Des communautés 
touchées par l’industrie 

minière et l’agro-industrie 
s’organisent pour défendre 
leurs droits et territoires.  

BRÉSIL 

Des hommes et des 
femmes sont sensibilisés 
à des modèles masculins 

positifs pour réduire la 
violence basée sur le genre. 

HAÏTI

*Programmation  suspendue
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Notre partenaire Health of Mother Earth Foundation (HOMEF, Fondation 
Santé de la Terre Mère) travaille sur les questions de justice climatique, 
de souveraineté alimentaire et de pollution pétrolière. HOMEF défend 
les droits des agricultrices et des agriculteurs et protège leurs terres 
des dommages causés par l’industrie pétrolière dans le sud du Nigeria.

HOMEF en un coup d’œil 

FONDÉE EN :  
2011

MISSION :  
Soutenir des communautés  
socio-écologiques saines et  
cohésives où les gens vivent  
dans la solidarité et la dignité.

IMPACT :  
+ 3 000 personnes outillées à  
dénoncer les effets néfastes  
des activités extractives sur  
leurs moyens de subsistance. 

Nigeria :  dénoncer la pollution  
                     pétrolière 

 
 

« Après six décennies d’extraction 
pétrolière et gazière imprudente, irréfléchie 
et irresponsable, les communautés luttent 
pour leur survie. Il s’agit de retrouver des 
terres pour l’agriculture, de l’eau propre 
pour pêcher et pour boire, de retrouver  
leur dignité. C’est une lutte pour le droit  
à la vie. » 

— Nnimmo Bassey, directeur général d’HOMEF

« Autrefois, il était facile de cultiver la terre.  
Ma mère, qui était agricultrice, avait l’habitude de 

planter et d’obtenir de bonnes récoltes de  
manioc, de cocoyam et de plantain. Aujourd’hui,  

le manioc meurt sur notre ferme. Lorsque nous  
le déracinons, nous voyons des traces d’huile.  

Nous avons des problèmes de santé, nos maisons 
sont pleines de fissures dues aux activités 

d’extraction. Le système d’approvisionnement en  
eau est médiocre et il y a bien d’autres problèmes. »

— Akpanikan Felix, agricultrice autochtone d’Okoro-Utip
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« J’ai loué une ferme dans les environs.  
Depuis plusieurs mois, elle est inondée et  
remplie de pétrole. Lorsque j’y arrache le manioc, 
je ne peux l’utiliser. Je suis veuve et j’ai des 
enfants à charge. À ce jour, aucune mesure  
d’assainissement de l’environnement n’a été prise. 
Je ne peux plus nourrir mes enfants. »

— Charity Ejiye, agricultrice, communauté d’Eteo

« Ce manioc est planté depuis plus  
d’un an, mais il n’y a pas de rendement 
et les racines pourrissent dans le sol. 
Lorsque la rivière déborde en raison  
d’un mauvais drainage, cela affecte la 
ferme. Lorsque l’eau part, l’huile reste 
sur les terres agricoles. J’avais espoir  
de rentabiliser la ferme, mais en vain.  
Notre vie aquatique a disparu.  
Je me demande ce qu’il adviendra  
des générations à venir. »

— Abasinobong John, agriculteur, Ibeno
7
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PAYOPAYO en un coup d’œil
 
FONDÉE EN :  
2007

MISSION :  
Assurer la souveraineté des villages,  
tant alimentaire qu’énergétique, pour  
que les communautés paysannes aient  
une vie plus juste, digne et durable.

IMPACT :  
55 000 personnes dans 25 villages  
touchées par 250 jeunes organisatrices  
et organisateurs communautaires.

NUNA en un coup d’œil
 
FONDÉE EN :  
2009

MISSION :  
Contribuer au développement économique, 
politique, social et culturel de chaque  
personne, en construisant des relations justes 
et équitables pour préserver la vie et la nature. 

IMPACT :  
779 personnes rejointes directement à  
travers des projets d’agriculture, d’élevage 
et de transformation alimentaire.  

Bolivie : appuyer les communautés 
autochtones et paysannes
Afin d’améliorer les conditions de vie des familles autochtones paysannes, 
notre partenaire Fundación Nuna Bolivia (NUNA2) appuie les communautés 
rurales à travers différents projets d’agroécologie qui contribuent à la 
souveraineté alimentaire et à la conservation de l’environnement. NUNA 
accompagne également les familles dans des initiatives de transformation 
des aliments, telles que la fabrication de fromage, de yogourt et de crème 
glacée, pour accroître et diversifier leurs revenus.

« NUNA nous a aidé à cultiver en terrasses, à semer une 
grande variété de légumes et de fruits, et à créer des 
serres pour cultiver. Nous avons appris à faire des glaces 
aux fruits et des crèmes glacées. Je suis très reconnais-
sante et je veux continuer d’apprendre plein de choses ! » 

— Lucy Huacoto, agricultrice et entrepreneure, 
     communauté Yocarhuaya 

 
 

 
 

« Nous encourageons le développement local,  
car dans les communautés où nous travaillons,  

il y a une migration permanente des hommes  
‒ jeunes et adultes ‒ de la campagne vers la ville,  

car il n’y a pas d’opportunités de travail  
et de génération de revenus. » 

— Eva Colque, directrice générale de NUNA

Indonésie :  former la relève dans  
les communautés paysannes
Notre partenaire PAYOPAYO1  encourage l’organisation des communautés 
dans les villages afin qu’elles trouvent ensemble des solutions à des défis 
communs liés à l’agriculture, l’alimentation, l’énergie, la gestion durable 
des ressources naturelles ainsi que l’engagement des jeunes.

« Le principal problème auquel est confrontée  
la communauté rurale aujourd’hui en Indonésie  

est le processus de désagrarisation rurale où  
l’agriculture est de plus en plus abandonnée et  

les jeunes quittent pour la ville. L’agriculture  
devient donc un secteur vieillissant. » 

— Karno Batiran,  
directeur général de l’école paysanne PAYOPAYO 

« À l’école d’agriculture pour les jeunes de PAYOPAYO, en  
plus de l’agriculture, nous apprenons l’entreprenariat rural. 
Mon espoir pour l’avenir est que les gens de mon village 
soient conscients que l’agriculture doit être durable, que ce 
n’est pas un travail réservé aux personnes âgées et qu’il  
peut aussi être pratiqué par les jeunes et les femmes. »

— Nurfauziah (alias Uci), jeune agricultrice, Sinjai Regency

 
1Payopayo signifie « épouvantail » en langue mandar. La figure de l’épouvantail est    
  un symbole d’amitié avec les communautés paysannes, car il protège les récoltes. 2Nuna signifie « conscience » en langue quechua, une langue autochtone locale.
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Programmes 
internationaux 

Répartition indicative des 
dépenses moyennes sur 
cinq ans.

Administration et 
collecte de fonds 

Programmes  
d’éducation et de  
mobilisation  
au Canada

74 %

15 %

11 %
À L’INTERNATIONAL,  vos dons permettent d’élaborer :  

 J des partenariats solides avec des organisations 
communautaires locales qui bénéficient de la confiance des 
communautés qu’elles desservent en Afrique, en Amérique 
latine, en Asie, en Europe de l’Est et au Moyen-Orient.

 J des réponses rapides aux situations d’urgence tels les 
séismes, les typhons ou les conflits armés et de pouvoir 
accompagner les communautés touchées dans  
la reconstruction. 

Comment votre dollar fait la différence

Pourquoi s’impliquer ?  

Pourquoi donner ?  

« J’aime l’engagement de Développement et Paix – Caritas 
Canada envers une justice sociale centrée sur le Christ.  
Depuis l’école primaire, je me suis impliquée dans le 
JEÛNEsolidaire où j’ai compris le formidable travail de 
l’organisation dans les pays du Sud et son travail de  
sensibilisation à l’injustice. »  
 

 « Ce qui me motive à m’impliquer est cette question de justice. 
J’aime la vision qui reconnaît l’expertise des partenaires et les 
appuie dans leurs projets. C’est pour ça qu’on mène des 
campagnes : pour amasser de l’argent et pour sensibiliser 
aux questions de justice sociale. » 

DONNEZ MENSUELLEMENT   
Devenez Partagens

« Je suis devenue donatrice mensuelle Partagens lorsque j’étais 
étudiante. Le montant de ma contribution a progressivement augmenté 
avec le temps. Mon engagement financier mensuel me rappelle que je 
soutiens de façon constante le travail important de nos partenaires. »

x 2

AU CANADA, vos dons permettent d’élaborer : 
 J des campagnes de mobilisation qui contribuent  
à sensibiliser la population canadienne sur les 
causes de l’appauvrissement des peuples et  
l’inspire à agir pour le changement.

 J une programmation jeunesse dynamique qui 
rassemble et mobilise notamment :

15 représentant·e·s jeunesse âgés entre 18-35 ans  
qui s’impliquent partout au pays ;

+ 200 écoles qui participent à notre programme DPCC 
Jeunesse (découvrez le programme et inscrivez-vous à 
devp.org/jeunesse pour collectionner les 22 badges !) 

Une excellente façon de nous soutenir 
est de devenir Partagens. Vos dons 
mensuels, récurrents et prévisibles, 
réduisent nos coûts administratifs et 
nous permettent de planifier un travail 
de transformation à long terme. De plus, 
vous devenez membre de l’organisation 
et rejoignez une famille de plus de  
12 000 Canadiennes et Canadiens qui 
partagent vos valeurs et vos convictions ! 

Ce Carême,  
doublez votre impact ! 
Commencez ou augmentez vos 
dons mensuels à tout moment 
entre le mercredi des Cendres  
(14 février) et la Pentecôte (19 mai) 
pour que votre don annuel total  
(ou son augmentation) soit égalé 
dollar pour dollar ! Visitez notre site 
Web pour connaître les détails :  
devp.org/partagens.

« Pour nous, Développement et Paix – Caritas Canada est un AMI. 
Notre relation n’est pas celle d’un donateur à un bénéficiaire,  
mais celle d’un ami qui veut faire quelque chose et qui appuie 
l’autre pour qu’il atteigne son objectif. »
― Karno Batiran, directeur général de PAYOPAYO, partenaire en Indonésie

« Développement et Paix – Caritas Canada accompagne,  
soutient et respecte notre autonomie institutionnelle. Je remercie 
nos sœurs et frères du Canada pour leur solidarité, une solidarité  
qui permet de générer des opportunités de vie, d’accompagner 
les rêves des femmes et des hommes, des familles, des 
communautés, des territoires. Merci ! » 

―Eva Colque, directrice générale de NUNA, partenaire en Bolivie

― Anne-Marie Chapleau, membre de Chicoutimi, Québec

Bénéficiez d’avantages fiscaux intéressants tout en poursuivant votre engagement 
envers Développement et Paix – Caritas Canada. Pour en savoir davantage sur les 
legs testamentaires et les dons planifiés, contactez-nous au 1 888 234-8533.

Devenez Partenaires de l’espoir  

11

― Chibeze Philomena Ojukwu, donatrice mensuelle de la Saskatchewan 

― Robyn Aguila, membre jeunesse du sud-ouest de l’Ontario
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Votre appui transforme des vies !  
En donnant, vous contribuez à nourrir l’espoir de millions de 
personnes dans les pays du Sud qui cultivent leurs droits 
pour récolter la justice et la dignité. 

Donnez généreusement :
 JEn ligne, à devp.org/donnez
 JÀ votre collecte paroissiale du Carême de partage
 JPar téléphone, en composant le 1 888 234-8533
 JEn envoyant un chèque (au nom de Développement et Paix) à : 
555, boul. René-Lévesque Ouest, 8e étage, Montréal (QC) H2Z 1B1

« Nous apprécions la confiance.  
Nous apprécions votre soutien dans la lutte  
pour la dignité, le respect des droits humains 
et le développement. Merci pour ce que vous 
faites et continuez à le faire parce que cela 
change vraiment des vies. » 
― Nnimmo Bassey, directeur général d’HOMEF,  
     partenaire au Nigeria

Suivez-nous sur les médias sociaux pour  
ne rien manquer tout au long de l’année :

@DevPaix

#Nourrirlespoir        #Cultivonsnosdroits

 devp.org  |  1 888 234-8533

Devenez membre et participez à nos campagnes pour amplifier les 
voix en faveur de la justice, de la paix et de la dignité de nos sœurs 
et nos frères des pays du Sud.  

MERCI DE VOTRE GÉNÉROSITÉ ! 

Rejoignez le mouvement

http://devp.org/donnez
https://www.youtube.com/user/DevPaixTV
https://www.facebook.com/devpaix
https://www.instagram.com/devpaix/
http://devp.org

